
Smlouva o spolupráci, ev. č. 202412022

uzavřená dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění

Smluvní strany:

Dolní oblast VÍTKOVICE 2. s.

spolek zapsaný ve spolkovém rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl L, vložka 14989

se sídlem: Vítkovice 3004, 703 00 Ostrava

IE: 75125285,

DIČ: CZ75125285

jednající: ředitel obchodního úseku dle Podpisového řádu

Podpisový řád je přílohou č.2 a nedílnou součástí smlouvy

kontaktní osoba_
(dále jen „Spolek'

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

se sídlem: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava—Poruba

IČ: 61989100

DIČ: C261989100

jednající: lng. Gabriela Mechelová, kvestorka

“MWh_
(dále jen „VŠB-TUO" nebo „Partner")

Spolek a VŠB-TUO dále společně jen „Smluvní strany" nebo každý samostatně „Smluvní strana"

uzavírají tuto smlouvu o spolupráci ev. č. 202412022 (dále jen „Smlouva“)

Předmět smlouvy

Předmětem této Smlouvy je vzájemná spolupráce VŠB-TUO a Spolku, přičemž práva a povinnosti

smluvních stran jsou definovány v čl. II. této smlouvy.

Il.

Práva a povinnosti smluvních stran

1. Spolek se zavazuje:

a) poskytnout zaměstnancům a absolventům VŠB-TUO slevu ve výši 20 % na vstup do

expozic Spolku;

b) zajistit prezentaci loga Partnera v zápatíwebových stránkách Spolku v sekci „Partneři";
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c) zajistit prezentaci loga Partnera na partnerských stěnách Spolku, a to v Areálu Dolních

Vítkovic, Multifunkční aule Gong, Velkém světě techniky;

d) zajistit prezentaci loga Partnera na LCD obrazovkách na společném slide „Partneři, a to

na LCD obrazovkách vMultifunkční aule Gong, Velkém světě techniky, na recepci

Informačního centra;

e) zajistit prezentaci loga Partnera před každým promítáním 3D kina ve Velkém světe

techniky;

f) poskytnout Partnerovi 4 ks VIP karet k volnému vstupu do všech expozic spravovaných

Spolkem tak, že v rámci jednoho dne lze navštívit všechny expozice, avšak každou expozici

pouze jednou, a to;

Hornické muzeum Landek Park — malý okruh (báňské záchranářství), velký okruh

(báňské záchranářství a fárání do dolu),

Velký svět techniky vč. Dětského světa

Malý svět techniky U6,

Vysokopecm’ okruh (vč. návštěvy Bolt Tower)

KOX

Výjezd na Bolt Tower

Galerie Gong

Limit kartyje ve výši 25 % z celkové částky finančního plnění Partnera.

2. Spolek poskytne slevu dle předchozího odstavce v bodě a) všem zaměstnancům a absolventům

VŠB- TUO, kteří se prokáží platnou zaměstnaneckou kartou nebo kartou absolventa VŠB—TUO,

jejíž vizualizace tvoří Přílohu č. 1 této smlouvy. Slevy není možné kumulovat a kombinovat

s dalšími speciálními akcemi.

3. VŠB-TUO se zavazuje:

a) zveřejnit informaci o slevě pro zaměstnance vlnnetu (interní síti VŠB-TUO, vsekci

zaměstnaneckých benefitů), v letácích vydávaných k programu Karet absolventa a na

webových stránkách alumni.vsb.cz;

b) propagovat Spolek a slevy, které v rámci programu poskytuje, jedenkrát ročně

v univerzitním časopisu Akademik VŠB-TUO v rozsahu jedné strany A4;
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4.

!
"

c) propagovat partnera na LDC obrazovkách v prostorách VŠB—TUO;

d) propagovat benefity poskytované Spolkem na sociálních sítích VŠB-TUO.

VŠB—TUO se zavazuje poskytnout své logo v křivkách pro dalšígrafické zpracování prostřednictvím

el. pošty na adresu marketingCaDdolnivitkovice.cz, a to nejpozději do 5 dnů ode dne podpisu této

Smlouvy oběma Smluvními stranami.

III.

Cena a platební podmínky

Spolek se zavazuje uhradit VŠB—TUO za plnění popsaná v čl. II. odst. 3 této Smlouvy cenu

v celkové výši 30.000,— Kč bez DPH za kalendářní rok.

. VŠB-TUO se zavazuje uhradit Spolku za plnění popsaná v čl. II. odst. 1 této Smlouvy cenu v celkové

výši 30.000,- Kč bez DPH za kalendářní rok.

Smluvní strany vystaví příslušné daňové doklady k datu 28. 2. 2025.

Smluvní strany se dohodly na vzájemném započítávání výše uvedených pohledávek.

. Smluvní strany se dále dohodly, že na vzájemné plnění dle této Smlouvy v hodnotě 30.000,— Kč

bez DPH vystaví řádný daňový doklad (fakturu). Dnem uskutečnění zdanitelného plnění bude dle

vzájemné dohody 28. 2. 2025. Tento den bude i dnem fakturace. Smluvní strany se dohodly, že

na faktuře bude vyznačen následující text: ”NEPLA'TTE - HRAZENO VZÁJEMNÝM ZAPOČTENÍM".

Obě Smluvní strany souhlasí se vzájemným zápočtem daňových dokladů (faktur) vystavených

v souladu s tímto odstavcem této Smlouvy. Zápočet bude vystaven Spolkem po obdržení faktury

ze strany Partnera.

IV.

Závěrečná ustanovení

Tato smlouva a vztahy z m’ vyplývající se řídí ustanovením Občanského zákoníku v platném

znění

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 01.02. 2025 do 31.01. 2026.

. Smlouva může být ukončena vzájemnou dohodou smluvních stran nebo odstoupením od

smlouvy v případě závažného porušení povinností stanovených touto smlouvou, nebo z důvodů
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stanovených zákonem.

. Odstoupení od smlouvy nabývá účinnosti dnem doručení písemného oznámení o odstoupení

druhé smluvní straně.

. Změny a doplňky této smlouvy mohou být prováděny pouze dohodou smluvních stran.

. Smluvní strany se zavazují řešit případné spory vzájemnou dohodou.

. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích, každá smluvní strana obdržíjeden výtisk.

. Smluvní strany prohlašují, že si text smlouvy přečetly, s jejím obsahem bezvýhradně souhlasí

a na důkaz toho připojují podpisy svých oprávněných zástupců.

. Nedílnou součástí této Smlouvy je:

Příloha č. 1 — Vizualizace karet zaměstnance a karet absolventa VŠB—TUO

Příloha č. 2 — Podpisový řád DOV

V Ostravě dne ...........

Georg ÍOS Digitálně podepsal

Georgios Leontidis

' - Datum: 2025.02.21

l_GOntldIS 14:13:25 +01'00'

Georgios Leontidis

ředitel obchodního úseku

Dolní oblast VÍTKOVICE, z.s.

V Ostravě dne ...........

. Digitálně podepsal

Ga brlela Gabriela Mechelová

' Datum: 2025.02.11

Mechelova 12:08:07 +01 '00'

Ing. Gabriela Mechelová

kvestorka

VŠB-TUO

DD č.j.: VSB/25/O18581

vsnoe597fe1baf

Založeno: 24.02.2025

Listu/Přiloh: 2 / 10

Lisi.„sv.přiloh:

Útvar: 9530



Příloha č. 1 — Vizualizace karet zaměstnance a karet absolventa VŠB-TUO

Průkaz zaměstnance:

 



Příloha č. 2 — Podpisový řád DOV



S—002/2023

 

 

Podpisový řád

Dolní oblast VÍTKOVICE, z.s.

Směrnice

S — 001/2023 — Podpisový řád

Gestor: DOV.01 Účinnost od: /f „ [f £523

Nahrazuje: S-002/2012 Podpisový řád Schváleno dne: 020? _ {77 [[123

     

Předseda představenstva spolku Dolni oblast VÍTKOVICE. 2.5. na základě rozhodnutí

představenstva ze dne

ukládá

zaměstnancům ve vedoucích funkcích, aby prokazatelně seznámili všechny své podřízené

zaměstnance se směrnicí S — 002/2023 — Podpisový řád

   gr. o an ros ev1c

předseda představenstva



S—002/2023

Podpisový řád

Článek 1 — Obecná ustanovení

1. Předmětem této směrnice je:

a) vymezení základních schvalovacích kompetencí zaměstnanců ve vedoucích funkcích

spolku Dolní oblast VITKOVICE, z.s. (dále jen „Spolek“) v souladu se stanovami

Spolku a směrnicí S-001/2023 — Organizační řád,

b) definovat zásady pro uplatňování pravomocí,

c) zajistit ochranu zájmů Spolku

d) stanovit zásady písemného styku

2. Schválením písemností (včetně korespondence) se rozumí souhlas oprávněného

zaměstnance jak s věcným obsahem písemnosti, tak i s její formou. Schválení znamená

rovněž odpovědnost schvalujícího za obsah i formu písemnosti a za důsledky, které z těchto

řešení plynou.

3. Schválení písemnosti je vyjádřeno podpisem na písemnosti (vlastnoručně, elektronicky nebo

jinými technickými prostředky).

4. Rozsah schvalovacích pravomocí vychází z působnosti (předmětu činnosti) organizačních

útvarů stanovené Organizačním řádem, případně je konkretizováno navazujícími

organizačními a řídícími normami Spolku a musí být uplatňován v souladu se sjednaným

druhem práce a zařazením v organizační struktuře.

5. Zaměstnanec ve vedoucí funkci je oprávněn vyhradit si schvalovací pravomoci kterýchkoliv

písemností, které byly svěřeny tímto Podpisovým řádem některému z jeho podřízených

zaměstnanců.

6. Zaměstnanec ve vedoucí funkci v případě potřeby je oprávněn pověřit vlastním řídícím

aktem (pověření) podřízeného zaměstnance svým zastupováním (po dobu vlastní

nepřítomnosti z důvodů nemocenské, dovolené, pracovní cesty, studijního pobytu apod.).

Určený zaměstnanec je po dobu nepřítomnosti zaměstnance ve vedoucí funkci vybaven

shodnými schvalovacími pravomocemi dle příslušných ustanovení tohoto Podpisového řádu,

návazných organizačních a řídících norem Spolku a obecně závazných právních předpisů.

7. Písemnosti k podpisu představenstvu Spolku předkládá Vždy vedoucí zaměstnanec

organizačního útvaru (Předkladatel), Předkladateli zpracovává písemnost příslušný

zaměstnanec organizačního útvaru (Zpracovatel).

v

Clánek 2 — Členění písemností

l. Cílem členění písemností je vytvořit vhodné předpoklady pro vymezení schvalovacích

kompetencí zaměstnanců ve vedoucích funkcích u jednotlivých kategorií písemností.

2. Písemnosti se člení:

a) písemnosti zavazující Spolek (právní jednání),

b) ostatní písemnosti, jejichž předmětem jsou různá interní a externí sdělení, informace,

dotazy, hlášení, zprávy, stanoviska apod.,
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Podpisový řád

Clánek 3 — Schvalování písemností zavazuiící Spolek (právní iednání)

]. Podepisovat písemnosti v zastoupení Spolku jsou oprávnění:

a) představenstvo Spolku,

b) dále uvedeni zaměstnanci Spolku V rozsahu vymezeném v Příloze č. l:

- výkonný ředitel,

- odborní ředitelé.

2. Mimo představenstvo Spolku a zaměstnanců uvedených v bodě 1 písm. b) tohoto článku a

uvedených v Příloze ] tohoto Podpisového řádu jsou oprávněni schvalovat písemnosti

zavazující Spolek (právní jednání) pouze zaměstnanci, jimž představenstvo Spolku udělilo

písemné pověření nebo plnou moc.

3. Zaměstnanci nebo osoby, jimž byla uděleno pověření nebo plná moc, nejsou oprávněni

zmocnit dalšího zástupce.

4. Externí písemnosti nezavazující Spolek (viz článek 2 písm. b), mohou schvalovat i ostatní

zaměstnanci vpřípadě, že obsah příslušně písemnosti souvisí s výkonem jejich pracovní

činnosti.

Článek 4 — Povinnosti podepisujících

1. Každý zaměstnanec s podpisovým oprávnění, je vždy povinen postupovat v souladu

správními předpisy a organizačními a řídícími normami Spolku, rovněž je povinen

dodržovat právní předpisy vztahující se k ocln'aně osobních údajů.

2. Zádný zaměstnanec s podpisovým oprávněním nesmí podepisovat písemnost v rozporu

s rozsahem pravomocí svěřených zaměstnanci organizačními a řídícími normami Spolku,

zejména Organizačním řádem a Podpisovým řádem ajejich přílohami.

3. Schválení písemnosti, ke které nebyl zaměstnanec oprávněn, se považuje za porušení

právních předpisů vztahujících se k zaměstnancem vykonávané práci se všemi ztoho

vyplývajícími důsledky.

4. Zrušením kteréhokoliv organizačního útvaru, jehož odborný ředitel, vedoucí odboru,

případně další zaměstnanec byli oprávněni schvalovat písemnosti, zaniká právo těchto

zaměstnanců ke schvalování písemností v rozsahu stanovené působností a kompetencí

zrušeného útvaru.

5. Veškeré pravomoci spojené s pracovním místem nebo funkcí zaměstnance pozbývají

platnosti dnem převodu zaměstnance na jiné pracovní místo nebo funkci dnem, kdy

zaměstnanec končí výkon práce na pracovním místě z důvodu odvolání zpracovního

místa nebo kdy skončí pracovní poměr.

V . IV I

Clánek 5 — vaezeni schvalovacích kompetencí a formv |e|1ho vvmezem
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Zaměstnanci jsou obecně oprávněni schvalovat písemnosti vyplývající z působnosti

(předmětu činnosti) organizačního útvaru stanovené Organizačním řádem, resp. předmětu

činnosti, kterou je každý organizační útvar povinen vykonávat pro zabezpečení plnění

stanovené působnosti a pro zabezpečení svého vlastního fungování.

Vymezení schvalovacích pravomocí jednotlivých organizačních útvarů Spolku je

specitikováno V Příloze č. 1 tohoto Podpisového řádu.

Článek 6 — Způsob podepisování písemností

1. Schválení písemností podepisuje oprávněný zaměstnanec nebo předseda/2 členové

představenstva na předepsaném, případně obvyklém místě vpísemnosti. Kpodpisu

schvalující případně připojuje i otisk příslušného externího razítka nad podpis oprávněné

osoby.

Při podepisování písemností nesmí být používáno faksimilních razítek.

U písemností je nutno pod podpisem schvalujícího uvést plné jméno a příjmení

schvalujícího i jeho funkci; u písemností do zahraničí je nutno uvést název funkce

v příslušné jazykové verzi.

V písemném styku je nutno používat výhradně zavedené fomiuláře Spolku (např.

hlavičkový papír).

Zástupci, tzn. zaměstnanci určení zastupováním zaměstnance ve vedoucí funkci (viz

článek 1 odst. 6 této Směrnice), se podepisují doložkou „vz“, a to pod předepsané jméno,

příjmení a funkci zastupovaného u externích písemností a písemných právních jednání; u

interních písemností se podepisují pouze s doložkou „vz“.

Podpisy na písemnostech se provádějí trvanlivým způsobem modrou barvou.

Kopie písemností, které nejsou odesílány příslušným adresátům a zůstávají ve Spolku,

musí být rovněž opatřeny příslušným razítkem a podpisem schvalujícího.

Používání elektronického podpisu se řídí ustanovením zákona č. 227/2000 Sb., o

elektronickém podpisu.

Pravomoci a odpovědnosti pro práci s datovou schránkou se řídí interními předpisy

Spolku.

Článek 7 — Parafování písemností

1.

2.

Parafy se vyznačují u jména vyřizujícího.

Písemnosti se parafují jak na originálu, tak na kopii písemnosti.
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Písemnost parafuje zaměstnanec, který ji zpracoval, pokud sám písemnost přímo

nepodepisuje.

Veškeré písemnosti připravené k podpisu orgánům Spolku musí být parafovány

výkonným ředitelem.

Článek 8 — Externí razítka

l. Písemnosti, které jsou vyhrazeny ke schválení zaměstnancům ve vedoucích funkcích,

případně ostatním zaměstnancům dle tohoto Podpisového řádu, mohou být opatřeny

otiskem razítka.

Externí razítka jsou v pravém horním rohu pořadové očíslovány.

Externí razítka mohou používat pouze zaměstnanci, kteří jsou ktomu oprávněni tímto

Podpisovým řádem.

Každý zaměstnanec, který přestane vykonávat činnosti, na základě kterých byl oprávněn

podepisovat písemnosti, je povinen vrátit přidělené externí razítko výkonnému řediteli.

Za řádnou úschovu razítek jsou odpovědny osoby, jimž byla razítka svěřena. Zneužití

razítek k jiným účelů než je příslušnému zaměstnanci vyhrazeno v rámci jeho působnosti,

schvalovacích kompetencí, případně udělenou plnou mocí může zakládat podstatu

trestného činu.

Clánek 9 — Závěrečná ustanovení

6.

'7 . 1/— „za
Tento Podpisový řád nabývá účinnosti dnem ....................

Návazné organizační normy

S — 001/2023 — Organizační řád
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